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Sarajevo je viπe puta stradavalo u poæarima, ali
nikada kao 7. rebiu-l-ahira 1109., tj. u utorak 13.
oktobra 1697. godine, kada ga porobi i zapali princ
Eugen Savojski sa svojih Ëetrdeset hiljada vojnika.
Tom prilikom izgorjele su i sve sarajevske medrese
osim Gazi Husrev-begove, njihovi muderrisi izginuli
ili se raselili, a vakufi opljaËkani ili propali. Bio je to
teæak udarac sistemu islamskog obrazovanja od koga
se neke institucije nikada nisu oporavile (Firuz-
begova i Kemal-begova medresa, npr.), a i one koje
su nakon dugogodiπnje pauze zamijenjene novim
objektima nikada viπe nisu raspolagale sa takvim
ekonomskim i intelektualnim potencijalom kakav
su prije imale. Kako povijest sarajevskih medresa
joπ nije do kraja istraæena, u prilici smo da dodamo
neπto novih podataka o jednoj od njih - medresi hadæi
Ismaila Misrije u Bakrbabinoj mahali na Atmejdanu.1

Svoje ime i razvoj ova sarajevska mahala duguje
vakifu hadæi Aliji Bakrbabi, koji je 951/1544. godine
podigao dæamiju i mekteb na lijevoj obali Miljacke
blizu ∆umurije Êuprije. Za sada nepoznate godine
ovu dæamiju je temeljito obnovio i uz nju jednu
medresu sagradio hadæi Mehmed Medbesar-zade,
pa se ona kasnije u dokumentima naziva Novom
dæamijom ili imenom obnovitelja, a kako je do nje
bio poznati sarajevski trg, nazivana je i Dæamija na
Atmejdanu. Godine 1697. stradala je i ova dæamija,
mekteb i medresa pored nje, ali su dæamiju
stanovnici njene mahale obnovili oko 1112/1700.
godine.2  Prije 1125/1713. godine pored ove dæamije
sagradio je novu medresu Sarajlija Hadæi Ismail
Misrija, koji je u to vrijeme boravio u Egiptu pa ga je
pri legalizaciji vakufname pred πerijatskim sudom u
Sarajevu 1128/1715. godine zastupao poznati

sarajevski muderris hadæi Husejn-efendija
Muzaferija. Medresa je nazivana po osnivaËu ili po
lokaciji.3

ZGRADA MEDRESE I BIBLIOTEKE

Medresa hadæi Ismaila Misrije na Atmejdanu
bila je prizemna graevina sa posebnim dvoriπtem.
Imala je deset soba i dershanu. Sobe sa prilaznim
trijemom formirale su dva krila medrese, dok se
dershana produæavala u treÊe krilo. Nije poznato
da li je ikada nad ulaznim vratima ove medrese
postojala ploËa sa tarihom, pa se godina gradnje, za
sada, ne moæe precizno odrediti.4  Medresa se
snabdijevala vodom iz bunara koji je iskopan u
njenome dvoriπtu, jer je stari vodovod Bakrbabine
dæamije veÊ bio propao. Godine 1180/1766-67.
hadæi Ibrahim Tolo podigao je Ëesmu na
Atmejdanu, u koju je ponovo doveo vodu s vrela
Pjenkavac na Bendbaπi, i ujedno sagradio Ëesmu
kod bunara u medresi.5  Godine 1212/1797-98.
Ëesma je obnovljena i na nju je postavljena ploËa sa
tarihom koji je spjevao Vehbija. Tarih je uniπten
1270/1853-54. godine, ali se tekst natpisa saËuvao:

Kakve li krasne Ëesme - vode æivota, bisera
Imalo bi smisla staviti je pored samog Kevsera
Dok je bila poruπena, iz oËiju je jetimske suze
lila
Polahko izdiπuÊi svoju Ëast je pod skute izlila
Sve je oko mene na svom  mjestu, o propasti
»uje li se moj siroti plaË, o milosti!
»im to Ëu glavni aga grada, samilost mu
Duboko i burno ustalasa plaË njenih oËiju

Dr. Ismet BuπatliÊ

MEDRESA HADÆI ISMAILA MISRIJE

NA ATMEJDANU U
SARAJEVU
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Vodu je iz izvora sretno njoj na noge doveo
Za ljubav Vjerovjesnika svoje djelo ostvario
Kad duπu dobroËinstvom napoji, reklo bi se
Da je Hidr stigao æednim uËenicima medrese
Nije Ëudo ako mu se duπa iz rajskog vrela napoji
»im se Kevser voda njegovom rajskom πadrvanu
pripoji
DajuÊi Ëesmu svijetu da pije, Vehbi tarih izreËe:
‘Voda æivota poteËe i do Atmejdana doteËe.’

Godine 1212. (1797-98.)6

Analogno drugim sluËajevima, moæe se
zakljuËiti da je hadæi Ismail Misrija uvakufio
potrebne knjige za svoju medresu, a kasnije su i
druge osobe svojim darovima poveÊavale njen
knjiæni fond. VeÊ 1126/1714. godine Abdullah-
efendija Kantamirija uvakufio je jednu Medæmu’u
koja sadræi 11 traktata.7  On je 1176/1762., a ne
1188/1774. kako se do sada mislilo, uvakufio sve
svoje knjige za ovu medresu, za njihov smjeπtaj
podigao posebnu zgradu preko puta medrese “na
Ëetiri Êoπka od klesanog kamena” u koju se ulazilo
‘kamenim stubama u polukrug’ i odredio plaÊu
bibliotekaru iz prihoda nekretnina koje je uvakufio.8

Tako je upotpunjen jedan izvanredan urbani
kompleks sastavljen od Bakrbabine dæamije i

mekteba, Medrese Hadæi Ismaila Misrije i Biblioteke
Abdullah-efendije Kantamirije, sa ËifteËesmama u
ogradnom zidu desno od ulaza u harem, πadrvanom
sa πest Ëesama pred dæamijom i Tolinom Ëesmom
pred medresom. Poseban kolorit cijelom ambijentu
davao je prostrani mezaristan sa bijelim niπanima,
visokim stablima i zelenom povrπinom. Kraj je bio
povezan drvenom Êuprijom sa Ajas-paπinom
mahalom na desnoj strani Miljacke.

 Vakuf

Za izdræavanje svoje medrese hadæi Ismail
Misrija  uvakufio je 1.000 esedi groπa, πto iznosi
24.000 Ëuruk, akËi da ih mutevelija, hadæi Beπir, sin
©abanov, daje na rebah uz 10% pouzdanim
zanatlijama i trgovcima. Osim toga uvakufio je i
prihod od jednog hana u MaËkovcu (Glasinac) na
putu Sarajevo-Rogatica. Vakif je odredio da se
ostvarena zarada od gotovog novca i kirija od
spomenutog hana rasporede na sljedeÊi naËin:

- muteveliji 10 akËi dnevno;
- uËenicima koji uËe u medresi na svaku sobu

po pet akËi dnevno;

Atmejdan, 1911. godine
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- Osman ef. Dæumhuru, osim onog πto mu
pripada kao uËeniku, joπ 3 akËe dnevno, jer je on
zaduæen za red i raspored uËenika po sobama;

- Mahmud-efendiji, imamu »ekrekËijine
dæamije, koji Êe predavati u medresi, 7 akËi dnevno;

- katibu 1 akËa dnevno i
- dæabiji 2 akËe dnevno.9

Godine 1188/1774. medresanski vakuf je
znatno ojaËan kada je njen bivπi muderris Abdullah-
efendija Kantamirija uvakufio jednu kuÊu u Jakub-
paπinoj mahali (Magoda) i odredio da se od prihoda
daje:

- mutevelliji, imamu mahalskog mesdæida i
muderrisu Medrese hadæi Ismaila Misrije koji bude
u ovoj medresi nauke predavao po 10 akËi dnevno;

- mujezinu u istome mesdæidu 4 akËe dnevno;
- bibliotekaru biblioteke, koju je vakif sagradio

pored spomenute medrese, po 14 akËi dnevno;
- da se raËuna po πest akËi dnevno za popravak

spomenute medrese i mahalskog mesdæida;
- a πto bi preostalo da se razdijeli siromaπnim

uËenicima pomenute medrese.10

Krajem prve polovine devetnaestog vijeka, iz
nama nepoznatih razloga, Medresa Hadæi Ismaila
Misrije doæivjela je prvu ozbiljniju krizu u povijesti
svoga rada. U pet njenih soba 1257/1841. godine
nije bilo uËenika, pa su one sluæile kao beÊarske
sobe u kojima je stanovalo osam samaca od kojih
su dvojica bili iz »ajniËa, a trojica FoËaci.11

Da promijeni takvo stanje, dobrotvor i uËenjak
hadæi Mehmed Hilmi-efendija Goro uvakufio je
1260/1844. godine 10.000 groπa da se izdaju na
rebah i da se od Ëetvrtine ostvarene dobiti daje plaÊa:

- muderrisu koji bude predavao nauke
uËenicima u medresi u Bakrbabinoj mahali, koju je
podigao dobrotvor hadæi Ismail Misrija, po 15 groπa
mjeseËno i

- uËenicima koji stanuju u osam soba ove
medrese po 7,5 groπa mjeseËno na svaku sobu, a
ako bi tokom godine koji uËenik otiπao kuda na
stranu i do mjesec dana se vratio, da mu se
predvieni iznos isplati, a ako se ne bi vratio u roku
od mjesec dana da se to isplati novome uËeniku
koji se u sobu uselio. Ako bi jedna ili viπe soba ostale
prazne da se predvieni neisplaÊeni novac prikljuËi
glavnici.12

Ova tri uvakufljenja Ëinila su solidnu
ekonomsku podlogu za nesmetan rad medrese do
1878. godine. Austrougarskom okupacijom i
dogaajima koji su je slijedili i ova sarajevska mahala

pogaana je u samo srce. Odmah nakon ulaska
austrougarskih trupa u Sarajevo Bakrbabina dæamija
je pretvorena u vojno skladiπte i 1895. poruπena
zajedno sa munarom i mektebom. Zgrada biblioteke
sruπena je 1897. godine prilikom regulacije lijeve
obale Miljacke, pa je ostao samo harem i medresa
Ëiji je vakuf doveden u takvu situaciju da njegovi
prihodi viπe nisu bili dovoljni za normalan rad
medrese, pa se izdræavala iz centralne vakufske
imovine.

 Muderrisi

U Medresi hadæi Ismaila Misrije na Atmejdanu
predavali su istaknuti muderrisi onoga vremena, a
uporedo vrπili i neke druge duænosti i sluæbe u
razliËitim institucijama. Bivali su imami i vaizi u
dæamijama, πejhovi u tekijama, pisari u mehkemi
itd. Naæalost, za sada nisu poznata ni sva njihova
imena, a i za poznate joπ uvijek nismo u moguÊnosti
dati osnovne biografske podatke.

Prvog muderrisa imenovao je sam osnivaË
medrese hadæi Ismail Misrija i u vakufnami odredio
da to bude tadaπnji imam »ekrekËijine dæamije
Mahmud-efendija. Nije poznato do kada je on vrπio
tu duænost, ko ga je kao muderrisa naslijedio, ni
kada je i gdje umro, ali je to bilo prije 1175/1761.
godine kada je na duænosti imama veÊ bio Omer-
efendija. Niπani mu do sada nisu evidentirani meu
epigrafskim spomenicima Bosne i Hercegovine.13

Drugi za sada poznati muderris na ovoj medresi
bio je Abdullah-efendija Kantamirija. Dokumenat
o njegovom imenovanju na ovu duænost do sada
nije pronaen, ali je sigurno da je to postavljenje
bilo prije 1. muharrema 1176. (23. VII 1762.)
godine, jer je toga dana, na πerijatskom sudu u
Sarajevu, legalizirana vakufnama kojom Abdullah-
efendija b. Ahmed b. Hadæi Muhamed Kantamirija,
muderris u Medresi Hadæi Ismaila Misrije u
Sarajevu, vakufi svoju biblioteku i kuÊu u Jakub-
paπinoj mahali u Sarajevu za spomenutu medresu i
njene uËenike. Ovaj navod potvruje i jedna biljeπka
na rukopisu Gazi Husrev-begove biblioteke iz koje
se razumije da je vlasnik djela bio Hasan-efendija, a
poslije njega Ahmed Kantamirija, pa njegov sin
Abdullah, muderris u medresi Misri hadæi Imaila.
Ispod biljeπke je i peËat u kome stoji: Abdullah b.
Ahmed Kantamirija.14

Zbog iznemoglosti i bolesti prestao je dræati
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predavanje krajem 1180/1766-67. godine. U biljeπci
na rukopisu iz 1181/1767. godine æalio se na
samoÊu u dubokoj starosti, koju je savlaivao
prepisivanjem knjiga.15  U biljeπci iz naredne godine
dodao je i tugu za izgubljenom djecom i rodbinom
koje je kuga pokosila.16  Umro je 1188/1774-75.
godine “veoma star, baba, muderris, vaiz i baπ-katib
u mehkemi, veoma uredan Ëovjek”, zabiljeæio je
sarajevski hroniËar Mula Mustafa Baπeskija.17

Ukopan je u blizini medrese, a na uzglavnom niπanu,
sa tri strane isklesan mu je sljedeÊi natpis:

Ah, æalost, Kantamirija, taj poznati i uËeni
Ëovjek,

Napusti ovaj svijet i odluËi se za kuÊu spasa.
Njegova liËnost bijaπe obdarena znanostima:
Fikhom, tefsirom, hadisom, sakjom i lijepom

knjiæevnosti.
Æivot je proveo u predavanju raznih nauka i

vrlina,
Pa zar na Sudnjem danu da mu Stvoritelj ne

oprosti (grijehe).
Bog se smilovao njegovoj starosti,
I neka ga na Dan sudnji skloni u hlad Arπa.
Mejlija mu s dubokim uzdahom izreËe

hronogram smrti:
Abdullah-efendija je postigao Daru-l-Firdevs za

boraviπte.
Godina 1188. (1774-75.)18

 Kada je 1939. godine ovaj harem ekshumiran,
sa drugima, nestali su i niπani Abdullah-efendije
Kantamirije i svaki trag njegova mezara.19

ZahvaljujuÊi M. M. Baπeskiji znamo da je 1180/
1774-75. godine  muderris Zijauddin doπao u
Sarajevo u medresu na Atmejdanu. O njemu, za
sada, drugih podataka nemamo. Mogao bi biti
identiËan sa Zijauddinom Abdullah-efendijom, koji
je fermanom od 23. dæumade-l-ahira 1181. (4. XI
1768.) godine postavljen za vaiza Careve dæamije,
na mjesto umrlog vaiza Bosnevije Mehmed-efendije.
20

Nije poznato kada je taËno za muderrisa ove
medrese postavljen Ahmed Halifa. Jedino znamo
da ga je, za sada nepoznate godine, na tome poloæaju
zamijenio njegov sin Mehmed Halifa. Moæda je
identiËan sa muderrisom Ahmed-efendijom
Mostarcem, koga je Abdullah-efendija Kantamirija
odredio za mutevelliju svoga vakufa u korist ove
medrese. Ako je naπa pretpostavka taËna, onda je
on na toj duænosti ostao do smrti 1207/1793-94.
godine. Ukopan je na Alifakovcu.21

Nakon Ahmed-halifine smrti, duænost
muderrisa vrπio je njegov sin Mehmed Halifa, ali
bez zvaniËnog postavljenja (bez berata) do svoje
smrti krajem 1214/1800. godine, pa je upuÊena
molba u Istanbul i prijedlog da se na to mjesto
postavi Osman Halifa, koji je podesan i spreman za
tu duænost.

Na prijedlog πejhu-l-islama Mustafe Aπir-
efendije 1215. (polovinom 1800.), sultan Selim III
svojim beratom imenuje Osmana Halifu za
muderrisa ove medrese. Kada je i zbog Ëega prestao
obavljati ovu duænost nije poznato, kao ni to ko ga
je na njoj naslijedio.22

Moæe biti da je na ovoj medresi jedno vrijeme
predavao i Hadæi Muhamed Hilmi Goro, kadija i
muderris, koji je, godinu dana prije svoje smrti
(1260/1844.), za nju  uvakufio gotov novac. Bio je
srednjeg rasta, imao je crnu bradu i oko 65 godina
kada je preselio na Ahiret i ukopan je na Alifakovcu,
gdje mu se i sada niπani sa ulemanskim turbanom
prepoznaju.23

Arif-efendija, zbog svoga zelenog saruka meu
Sarajlijama poznat pod nadimkom Zelenjak, roen
u Dijaribekru oko 1815. godine, doπao je u Bosnu
za muderrisa medrese u Fojnici prije 1749. godine.
Tu je ostao do 1868. godine kada je premjeπten u
Sarajevo i postavljen za muderrisa Medrese hadæi
Ismaila Misrije i πejha Skender-paπine tekije. On je
te duænosti obavljao do austrougarske okupacije
Bosne i Hercegovine 1878. godine kada je postavljen
za πejha i muderrisa Gazi Husrev-begova hanikaha.
Dvije godine kasnije, odselio je u Istanbul i tamo
umro 16. I 1890. godine. Isticao se posebno u
poznavanju perzijskog jezika, predavao ga u Daru-l-
mualliminu i popularizirao njegovo uËenje u
Sarajevu.24

Od 1878. do 1888. muderris je bio Husejn Edib-
efendija Uskudari, zvani Horozbaba, koji je vrπio i
duænost πejha Bistrigijina hanikaha umjesto
maloljetnog Jakuba JakuboviÊa.25  Bavio se i
sastavljanjem tariha, a objavljen mu je tarih
povodom smrti poznatog povjesniËara Saliha Sidkija
HadæihusejnoviÊa Muvekita.26

Hadæi hafiz ©akir-efendija Pandæa roen je u
Sarajevu 1851. godine i tu stekao osnovno
obrazovanje, a nakon toga nastavio studije u
Istanbulu pred Ëuvenim alimom Dramali hadæi
Ismail-efendijom, od koga je dobio idæazet
(diplomu). Godine 1888. vratio se u Sarajevo i
odmah bio postavljen na upraænjeno mjesto
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muderrisa Atmejdan medrese. IduÊe godine
postavljen je i za vjerouËitelja Muπke preparandije i
Srednje tehniËke πkole, a bio je i prvi vaiz i devrihan
Gazi Husrev-begove dæamije. »lanom Ulema-
medælisa i Zemaljskog vakufskog povjerenstva
postao je 14. II 1905. godine i te duænosti obavljao
do umirovljenja 1910. godine. Umro je 23. I 1918.
godine.27

Hadæi hafiz Omer-efendija KrπlakoviÊ roen je
1850. godine u Jajcu, gdje je zavrπio mekteb i ruædiju
na kojoj je predavao hadæi Hasan-efendija Spaho,
koji ga, uoËivπi njegovu darovitost, povede sa sobom
u Sofiju i odatle spremi na nauke u Istanbul. Po
zavrπetku studija doπao je u Sarajevo 1893. godine.
Neko vrijeme bio je muderris u Misrijinoj medresi
na Atmejdanu, a dvadeset godina predavao je
orijentalne predmete na sarajevskoj ruædiji, kojom
je i upravljao od augusta 1907. godine do svoje smrti
21. IV 1912. godine. U istom periodu bio je i II
imam Gazi Husrev-begove dæamije.28

Nakon povratka sa studija u Istanbulu, Ahmed-
efendija Burek je neko vrijeme predavao i na
medresi Hadæi Ismaila Misrije u Sarajevu.29

Muhamed-ef. HadæijamakoviÊ je, prema S. M.
TraljiÊu, bio i muderris Medrese hadæi Ismaila
Misrije, ali u kojem periodu nismo mogli utvrditi.

Hadæi Mehmed-efendija Potogija bio je kraÊe
vrijeme pomoÊnik muderrisa (mu’id) Atmejdan
medrese.30

Hafiz Hamdi-efendija BerberoviÊ je, prema S.
M. TraljiÊu, neko vrijeme bio muderris Medrese
hadæi Ismaila Misrije. Na temelju literature i
pristupaËnih izvora, taËno vrijeme nismo mogli
utvrditi.

Muhamed-ef. PaπiÊ roen je 1891. godine u
PaπiÊ-Kuli kod Rogatice, osnovno obrazovanje stjeËe
u Rogatici, a Gazi Husrev-begovu medresu i
©erijatsku sudaËku πkolu zavrπava u Sarajevu 1917.
godine i odmah poËinje predavati u Medresi Hadæi
Ismaila Misrije na Atmejdanu. Ubrzo je bio prisiljen
napustiti ovo mjesto, jer je postavljen za πerijatskog
suca pripravnika u Fojnici, gdje je predavao i na
medresi. VeÊ 2. decembra 1918. godine vratio se u
Sarajevo za nastavnika tek osnovane ©erijatske
gimnazije, gdje radi do prestanka rada ove πkole
1945. godine. U dva mandata bio je i direktor ove
πkole. Poznavao je dobro mikat, pa je bio i muvekkit
Gazi Husrev-begove dæamije od 1937. do 1961.
godine. Zamjenjivao je bolesnog Ahmed-ef. Bureka
u Gazi Husrev-begovoj medresi, a neko vrijeme

honorarno i u istoimenoj biblioteci. Objavio je viπe
prijevoda i originalnih radova radova u Novom
Beharu, Glasniku IVZ, El-Hidaji i Kalendaru Gajret.
Sa M. HandæiÊem i ©. SikiriÊem objavio je Gramatiku
i sintaksu arapskog jezika za niæe razrede medresa i drugih
srednjih πkola. Umro je 30. jula 1980. godine i
pokopan na Barama u Sarajevu.31

Hafiz Muhamed-efendija Pandæa roen je  20.
II 1897. u Sarajevu godine gdje je zavrπio mekteb,
ruædijju, medresu i ©erijatsku sudaËku πkolu 1920.
godine. Iste godine postavljen je za muderrisa
Atmejdan medrese. Godine 1924. primljen je za
sluæbenika u Delegaciji Ministarstva finansija u
Sarajevu, a 1928. za profesora ©erijatske sudaËke
πkole odakle je 1929. premjeπten na ©erijatsku
gimnaziju, a 1936. na Drugu muπku gimnaziju. Za
Ëlana Ulema-medælisa izabran je 1938. godine i bio
zaduæen za vjersko-prosvjetna pitanja. Uhapπen je
na terenu 1943. godine, a 1945. osuen na osam
godina zatvora iz koga je puπten poËetkom 1950.
godine. Umro je 20. XI 1962. godine. Bio je vlasnik
i urednik Islamskog svijeta (1932.-1935.) i Islamskog
glasa (1935.-1936.) i Ëlan redakcije lista Naπa
buduÊnost (1937.-38.). Autor je broπura i Ëlanaka
objavljivanih osim u navedenim listovima i u Novom
Beharu, El-Hidaji i Glasniku. Sa Mehmedom
Dæemaluddinom »auπeviÊem preveo je Kur’ani-
kerim na bosanski jezik.32

Hafiz Esad-efendija SabrihafizoviÊ bio je jedno
vrijeme mudæevvid u Medresi hadæi Ismaila Misrije
na Atmejdanu.33

Nuri-efendija ZahiÊ iz Viπegrada posljednji je
muderris medrese na Atmejdanu, a tu duænost
nastavio je i nakon njenog spajanja sa MerhemiÊa
medresom u Ujedinjenu medresu 1937. godine.

 UËenici

O uËenicima Atmejdan medrese znamo vrlo
malo. Iz kolofna saËuvanih rukopisa prepisanih u
ovoj medresi moglo bi sa zakljuËiti da su se u njoj
πkolovali mladiÊi iz razliËitih mjesta Bosne i
Hercegovine, ali preteæno iz istoËne Bosne i iz
Hercegovine.

Osman Dæumhur iz Viπegrada prvi je do sada
poznati uËenik medrese hadæi Ismaila Misrije na
Atmejdanu. Njemu je sam vakif odredio poseban
status u ovoj obrazovnoj instituciji. Bio je i prvi
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asistent (muid) muderrisu Mahmut-efendiji. Bavio
se i knjiæevnim radom pa je joπ kao uËenik medrese
napisao svoje poznato djelo Dæenahu-s-sibjan 1125/
1713. godine.34

Ismail b. Ibrahim b. Kasim, koji svoje rodno
mjesto nije spomenuo, zanimao se za perzijsku
knjiæevnost, pa je 1154/1741. godine u medresi na
Atmejdanu prepisao Attarovu Pend-namu i djelo
Halla-i manzuma o metru u tursko-perzijskom
rjeËniku Tuhfe-i ©ahidi.35

Ibrahim, sin Ali-efendije, blagajskog i
ljubinjskog muftije bio je uËenik medrese na
Atmejdanu 1160-61/1747-48. i u tim godinama
prepisao Ëetiri traktata o arapskoj metrici i jedan
Tedævid. Kasnije je bio kadija u Mostaru.36

Mahmud b. Muhammed StoËanin, sudeÊi po
biljeπkama na rukopisima iz arapske gramatike i
hadisa datiranim sa 1165/1751. i 1174/1760.
godinom boravio je u medresi na Atmejdanu skoro
jednu deceniju.37

Munla Zulfikar iz Trebinja, uËenik medrese na
Atmejdanu umro je od kuge 1176/1762. godine.
Dvojica poznatih savremenika, svaki na svoj naËin,
to su zabiljeæili: Baπekija biljeπkom u Ljetopisu, a
Mejlija tarihom na niπanu.38

Kad je duπa Munla Zulfikarova izaπla iz korica
tijela,

Izabrala je ruæiËnjak saraja u Dæennetu za stalni
boravak.

Kao uËenik je otiπao sa ovoga svijeta,
Pa neka ga Tvorac uvrsti u red πehida.
Sa dæevher slovima Mejlija mu izreËe hronostih:
Ah, Ëasna duπa Zulfikareva za vjeËnost se odluËi.
Fatiha. Godina 1176. (1762.-63.)
Omer b. Mustafa KatiÊ iz Ljubinja zavrπio je

prijepis jednog djela iz fikha u medresi na
Atmejdanu 20. zu-l-ka’deta 1184/1770. godine.39

Sulejman b. Muhammed (bez oznake mjesta)
prepisao je djelo Kawa’id al-i’rab  1191/1777. godine
u medresi na Atmejdanu.40

Abdulmumin b. Muhamed DæogiÊ iz Neretve
prepisao je jedno djelo iz akaida u medresi na
Atmejdanu 1206/1779. godine.41

Salih b. Zulfikar ZekiÊ StoËanin, prema
biljeπkama na dva rukopisa iz gramatike arapskog
jezika, bio je u medresi na Atmejdanu od 1212/
1797. do 1217/1802. godine.42

Ahmed, sin Mehmedov, iz Mostara prepisao je
jedno djelo iz gramatike arapskog jezika u medresi
na Atmejdanu, ali svoj prijepis nije datirao.43

Od uleme dvadesetoga vijeka u Medresi Hadæi
Ismaila Misrije na Atmejdanu, pored ostalih, uËili
su hafiz Mustafa-efendija MujezinoviÊ44  i hadæi
Husejn-efendija –ozo45 .

Medresa hadæi Ismaila Misrije na Atmejdanu u
Sarajevu radila je po klasiËnom programu sliËnih
πkola svoga vremena u kojima su se pored
orijentalnih jezika izuËavale tradicionalne i
racionalne znanosti. Pored obrazovnog i odgojnog
rada u njoj se razvijala i æiva knjiæevna aktivnost i
plodan prepisivaËki rad meu njenim profesorima
i uËenicima. U njoj je vjerovatno radila i poznata
πkola kaligrafije koju je vodio Husein Vefai Misri,
ali o njoj i Boπnjacima kojima je izdao kaligrafske
diplome drugom prilikom.

Ruπenjem zgrade medrese 1945. godine nestalo
je i posljednjeg traga vrijednom arhitektonskom
kompleksu, znaËajnom vjerskom, obrazovnom,
kulturnom i prosvjetnom centru - nukleusu jedne
sarajevske mahale. To je, reklo bi se danas, urbicid
protiv koga nismo mogli snagom. Zaboraviti da je
sve to postojalo bio bi  memoricid protiv koga
moramo pameÊu.
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